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Verletzungsgefahr: Bei Verwendung von Bürsten Handschuhe und Schutzbrille tragen, um die Grfährdung durch abgelöste Borsten und aufgewirbelte Partikel zu minimieren.DE •

Vigastusoht: Kandke harjade kasutamisel kindaid ja kaitseprille, et minimeerida vigastuste ohtu lahtiste harjaste ja üles keerlevate osakeste tõttu.EE •

Skaderisiko: Bruk hansker og vernebriller ved bruk av børster for å minimere risikoen for skader fra løsrevne børstehår og oppvirvlede partikler.NO •

Rischio di lesioni: quando si utilizzano le spazzole, indossare guanti e occhiali di sicurezza per ridurre al minimo il rischio di lesioni causate dal distacco delle setole e dal vortice delle particelle.IT •

Sérülésveszély: A kefék használatakor viseljen kesztyűt és védőszemüveget, hogy minimálisra csökkentse a leváló sörték és a felvert részecskék okozta sérülésveszélyt.HU •

Risk för personskada: Använd handskar och skyddsglasögon vid användning av borstar för att minimera risken för personskada på grund av lossnade borststrån och uppvirvlade partiklar.SE •

Risque de blessure : lors de l‘utilisation de brosses, porter des gants et des lunettes de protection afin de minimiser les risques liés aux poils détachés et aux particules soulevées.FR •

Κίνδυνος τραυματισμού: Όταν χρησιμοποιείτε βούρτσες, να φοράτε γάντια και γυαλιά ασφαλείας για να ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο τραυματισμού από αποκολλημένες τρίχες και αναδευόμενα σωματίδια.GR •

Risco de ferimentos: Quando utilizar escovas, use luvas e óculos de proteção para minimizar o risco de ferimentos provocados por cerdas soltas e partículas em turbilhão.PT •

Nebezpečí poranění: Při používání kartáčů používejte rukavice a ochranné brýle, abyste minimalizovali riziko poranění oddělenými štětinami a vířenými částicemi.CZ •

Susižalojimo rizika: Naudodami šepečius mūvėkite pirštines ir apsauginius akinius, kad sumažintumėte riziką susižaloti dėl atsiskyrusių šerių ir virpančių dalelių.LT •

Nevarnost poškodb: Pri uporabi ščetk nosite rokavice in zaščitna očala, da zmanjšate nevarnost poškodb zaradi odtrganih ščetin in vrtinčenih delcev.SI •

Risk of injury: When using brushes, wear gloves and safety goggles to minimize the risk of injury from detached bristles and whirled-up particles.EN •

Loukkaantumisvaara: Käytä harjaksia käyttäessäsi käsineitä ja suojalaseja minimoidaksesi irronneiden harjasten ja pyörteisten hiukkasten aiheuttaman loukkaantumisvaaran.FI •

Ryzyko obrażeń: Podczas używania szczotek należy nosić rękawice i okulary ochronne, aby zminimalizować ryzyko obrażeń spowodowanych przez oderwane włosie i wirujące cząsteczki.PL •

Риск от нараняване: Когато използвате четки, носете ръкавици и предпазни очила, за да сведете до минимум риска от нараняване от откъснати косъмчета и завихрени частици.BU •

Traumu risks: Lietojot birstes, valkājiet cimdus un aizsargbrilles, lai samazinātu traumu risku, ko var radīt atdalījušies sari un virpuļojošas daļiņas.LV •

Riziko poranenia: Pri používaní kief používajte rukavice a ochranné okuliare, aby ste minimalizovali riziko poranenia odlepenými štetinami a víriacimi časticami.SK •

Riesgo de lesiones: Cuando utilice cepillos, póngase guantes y gafas de seguridad para minimizar el riesgo de lesiones por cerdas desprendidas y partículas arremolinadas.ES •

Opasnost od ozljeda: Nosite rukavice i zaštitne naočale kada koristite četke kako biste smanjili rizik od odvojenih čekinja i izbacivanja čestica.HR •

Risc de rănire: Atunci când utilizați perii, purtați mănuși și ochelari de protecție pentru a reduce la minimum riscul de rănire din cauza periilor desprinse și a particulelor în vârtej.RO •

Risiko for kvæstelser: Brug handsker og sikkerhedsbriller ved brug af børster for at minimere risikoen for kvæstelser fra løsrevne børster og opvirvlede partikler.DK •

Risico op verwonding: Draag handschoenen en een veiligheidsbril bij het gebruik van borstels om het risico op verwonding door losgekomen borstelharen en opgewervelde deeltjes te minimaliseren.NL •


